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Összeszerelés:

1. Óvatosan vegye ki az alátétet a csomagolásból.
2. Ellenőrizze, hogy minden alkatrész teljes és sértetlen.
3. Csatlakoztassa a víz be- és kimeneti csatlakozókat a megfelelő szelephez.

4. Győződjön meg arról, hogy az elektromos berendezés feszültsége és paraméterei 
megfelelnek a készülék követelményeinek.

5. Csatlakoztassa a készülék dugaszoló dugaszát egy konnektorba.

6. Töltse fel a medencét vízzel a lefolyószűrő felett kb. 5 cm-es szintig.

Győződjön meg róla, hogy a gép elindítása előtt vizet töltött a tálba, k ü l ö n b e n  a mosógép 
megsérülhet. A levegő könnyen bejuthat a csövekbe, ami zajt okozhat.



Vezérlőpanel:

• Fürdőindítás- elindítja a vízkörforgást.
• Spa üzemmód- a vízáramlás három fokozatú szabályozása: gyengéd (lágy), komfort (kényelem), 

erős (erős).
• Temperature + - növeli a víz hőmérsékletét.
• Temperature - - csökkenti a víz hőmérsékletét.
• Time + - növeli a vízkeringés idejét.
• Time - - csökkenti a víz keringetési idejét.
• Fényterápia indítás - bekapcsolja a fényt, amely fertőtlenítő és nyugtató hatással van a fejbőrre.
• Tisztítás indítása - elindítja a mosógép tisztítását.

Hajszauna:

Bekapcsolás előtt töltsön legalább 300 ml vizet a készülékbe, csatlakoztassa egy műanyag csővel a mosógéphez, 
majd állítsa be a megfelelő hőmérsékletet és üzemidőt, és helyezze a gőzkupolát a tál fölé. Ügyeljen arra, hogy a 
készülékben lévő víz ne párologjon el teljesen, mert ez a
károsíthatja azt.

Az idő beállítása Gőz beállítása



Vigyázat!

1. Ellenőrizze, hogy a feszültség megfelel-e a készülék specifikációjának.

2. Ne használja nedves kezét az áramforrás csatlakoztatásához vagy leválasztásához.

3. Ne rongálja meg a vezetékeket, és ne babráljon az áramkörrel.

4. Ne használjon nedves ruhát a hálózati kapcsoló, a csatlakozó vagy a gép egyéb elektromos 
alkatrészeinek tisztítására.

6. Gondoskodjon arról, hogy a gyermekek felnőtt felügyelete nélkül ne játsszanak a mosógép közelében.

7. Ne dugja a kezét vagy lábát a mosógép réseinél.

8. Győződjön meg róla, hogy a dugó teljesen be van dugva, hogy teljesen a konnektorba legyen dugva, 
különben túlmelegedés miatt áramütés vagy tűz keletkezhet.

9. Rendellenesség vagy meghibásodás esetén azonnal hagyja abba a használatot, és húzza ki a tápegységet.

10. Ne tegye ki a mosógépet közvetlen napfénynek.

11. Ne tolja vagy húzza a mosógépet egyenetlen padlón.

12. Ne üljön rá a mosógépre.

13. Ne helyezze a készüléket nedves helyiségekbe, például a fürdőszobába, hogy elkerülje az áramütést vagy 
más hibákat. A távirányítót is védeni kell a vízzel való érintkezéstől.

14. Ne helyezze a készüléket olyan helyre, ahol festés, lakkozás vagy oxigén használata folyik.

15. A készüléket nem használhatják fizikai korlátokkal, érzékszervi károsodással, mentális 
problémákkal vagy tapasztalatlansággal rendelkező személyek.

16. Ha a dugó megsérült, a veszély elkerülése érdekében forduljon a forgalmazóhoz, 
szervizközponthoz vagy szakképzett személyzethez.

Műszaki adatok:

Mosó teljesítménye: 

1000W Elpárologtató 

teljesítménye: 800W

BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK

1. A készülék kozmetikai műtétekhez használt professzionális berendezés. A készülék kizárólag szakképzett kozmetikus 
személyzet általi működtetésével elkerülhetők a kezelés során fellépő nemkívánatos hatások.

2. A készüléket nem szabad szétszedni, és nem szabad megkísérelni a jelen használati utasításban megadott célokon kívül 
más célra használni. Minden szervizelést és javítást kizárólag erre felhatalmazott szerviztechnikus (ACTIVESHOP Sp. z o.o. 
cég) végezhet.

3. A készüléket nem szabad folyadékok közelében, nedves helyen vagy nedves kézzel felszerelni vagy működtetni - úgy, hogy 
folyadékok ne kerülhessenek a készülékbe.

4. Az alábbi esetekben azonnal húzza ki a dugót a konnektorból, és forduljon az ACTIVESHOP Sp. z o.o. hivatalos 
szervizcéghez: a) folyadék került a készülékbe, b) a készülék furcsa szagot áraszt, füstöl vagy furcsa hangokat ad ki, c) a 
tápkábel megsérült, d) a készüléket felborították vagy a háza megsérült.

5. Ne helyezzen semmilyen tárgyat a kábelekre. Ne helyezze a készüléket olyan helyre, ahol valaki ráléphet a tápkábelre.



6. Biztonsági okokból húzza ki a tápkábelt a konnektorból minden alkalommal, amikor befejezi a készülékkel való 
munkát.

7. Ne dugjon semmit a készülék nyílásába. Ha idegen tárgy kerül a nyílásba, húzza ki a kábelt az aljzatból, és lépjen 
kapcsolatba a forgalmazóval vagy a gyártóval.

8. Ne helyezze a készüléket instabil kocsira, polcra vagy járműre. A készülék megsérülhet, ha leesik.

9. A készülék rögzített élettartamának biztosítása érdekében ajánlott a bekapcsológomb újbóli megnyomása előtt (a be- és 
kikapcsolás és fordítva) egy perces szünetet tartani.

10. A tápegységnek meg kell felelnie a teljesítménytáblán szereplő előírásoknak. Ellenkező esetben fennáll a készülék 
meghibásodásának, sérülésének vagy akár kiégésének veszélye.

VIGYÁZAT!

1. A tápkábel sérülése vagy egyéb meghibásodás esetén forduljon hivatalos szervizhez - így elkerülhető minden veszély.

2. Ezt a készüléket legalább 8 éves gyermekek, valamint csökkent fizikai és szellemi képességű, illetve a berendezéssel 
kapcsolatos tapasztalat és ismeret hiánya miatt korlátozott fizikai és szellemi képességekkel rendelkező személyek is 
használhatják, ha felügyeletet vagy oktatást biztosítanak a berendezés biztonságos használatáról, és megértik a kapcsolódó 
kockázatokat.

3. A felszereléssel nem szabad játszaniuk a gyermekeknek. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel.

4. Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, ha a közelében gyermekek vagy a készülék használatáról nem kellő ismeretekkel 
rendelkező személyek tartózkodnak.

5. Ez az elektromos készülék nem játék. Az elektromos készülék helytelen használata vagy az elektromos készülékkel való 
érintkezés egészségügyi kockázatot jelenthet vagy halálhoz vezethet, ezért a készüléket gyermekek számára elérhetetlen 
helyen kell használni és tárolni.

A KÉSZÜLÉK ÁRTALMATLANÍTÁSA

A használt elektromos készülékeket, berendezési tárgyakat és csomagolásokat a k ö r n y e z e t v é d e l m i  
szabályoknak megfelelően újrahasznosító központokban kell ártalmatlanítani. Az elektromos készülékeket 
nem szabad a háztartási hulladékgyűjtőbe dobni. Tartsa be az ilyen típusú berendezések ártalmatlanítására 
vonatkozó szabályokat. A környezet védelme érdekében   környezet         irányelv   2012/19/EK      
elektromos és elektronikus berendezések   hulladékáról szóló irányelvnek 2012/19/EK megfelelően 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékáról .

a használt elektromos és elektronikus berendezéseket külön kell gyűjteni, és a használt elektromos és elektronikus 
berendezések gyűjtőhelyein kell leadni.

Az elhasználódott és régi készülékek teljes mértékben újrahasznosítható alkatrészeket tartalmaznak, ezért azokat 
újrahasznosításra kell küldeni. Ezért azokat a megfelelő gyűjtőhelyeken, valamint az ACTIVESHOP Kft.

TÁROLÁS ÉS SZÁLLÍTÁS

A készüléket kizárólag eredeti csomagolásában, (-) 20 °C és (+) 50 °C közötti hőmérsékleten szabad szállítani. A készüléket 
jól szellőző helyen, legfeljebb 75%-os relatív páratartalom mellett tárolja. Üzemi hőmérséklet (+) 10 °C és (+) 40 °C 
között. A tárolási és szállítási folyamatok során a készüléket nem szabad eldobni vagy leejteni, mechanikus ütéseknek 
vagy légköri hatásoknak kitenni.


